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CEMAHTWYHI MAPAE/I dPA3EONOT YHUX OANHULL

T. A. MapueHKo,
CyMCbKWii HauioHaNbHUA arpapHuii yHiBepeuTeT, M. Cymu

CTaT T NPUCBAYEHO 0COBNMBOCTAM (PPA3EONOriuHNX OANHULL NEKCUKO-CEMAHTUYHOT rpynn Ha
NO3HaYeHHs! Ha3B FOPOAHIX KyNbTYP B YKPAIHCbKIilA, POCIMACHKIN, aHrAIACLKIA Ta HiMewbKiid MoBax.
MpoBeseHo NOPIBHANBHY XapakTepucTuKy Ans inocTpauil nofibHOCTi Ta pisHWLi Yy cropigHeHux
MOBaXx.

Kntouyosi cstoea: hpaseonorisi, ceMaHTVKa, iHA0EBPOMNECHKI MOBW, MOBHA CiM’S.

MoBa - (DEHOMEH KOXHOFO Hapody, Bif06GpaXKeHHsi MOro MWHYMOro, CyvacHoro i
MalibyTHbOro. [OCniMKeHHs MOBM B [iaXpPOHIYHOMY Ta CUMHXPOHIYHOMY acrnekTax —
3aBfaHHS Cy4yaCHMX MOBO3HaBLiB, LU0 CMpMYMHEHe 3 OAHOro 60Ky rnobanisauiiHuMm
CBITOBMMM TEHAEHLISIMW, @ 3 IHLIOrO - NparHeHHsM 3acobamy MOBM MiAKPECIUTYM BNacHy
YHiBepCaNIbHICTb.

HalinoBHile cemMaHTVKa /EKCUYHUX OfLUHULG BUPKAETLCA Ha  igiomMaTMYHOMY
(NCMXONIHIBICTUYHOMY) PIiBHI, WO 3HAaXOAWTb CBOE Bif0OOPaXKeHHA Y (hpaseonorivyHmx
oauHMUAX MoBu. Came (hpaseonoris HaneXuTb A0 TUX PIiBHIB MOBHOT CUCTEMMU, SKi
MPOTArOM ICTOPMYHOrO PO3BUTKY MOBW HE 3a3Ha/iM CYTTEBMX 3MiH, TOOTO Bif3HaYaETbCs
CTabINbHICTIO SIK Y CTPYKTYPHOMY MaHi, TaK | CEMaHTUYHOMY. 3HauyHi [OCSAFHEHHS B
pO3B’A3KY MNPOO6/EM CUHXPOHIYHOI (hpaseonorii (ppaseonoriyHi CUCTEMMU PIi3HUX MOB
JocnifKyBanucs Takumy BueHUMU, K B. BuHorpagos, J1.bynaxoscbkuii, B.MokieHKo,
B.Tenis, .Y 40BMYEHKO, B.Y>X4eHKO, [.YX4eHKO), NoKasaau, Lo 3a/IMLLIAETLCS e 6arato
HeBMPILLEHOro B AilaXpPOHiYHiii (paseonorii.

3BMYaAliHO, Y MeXax OfHIel po3BiAKM HEMOX/IMBO MpOaHanisyBaTh >XOAHY 3 rpyn
NEKCUMKM  YKpalHCbKOI MOBM, 0COOAMBO Gepyun [0 yBaru MOPIBHAHHS  AEKiNIbKOX
CMOPiAHEHNX (Takux, L0 HanexaTb A0 A0 ciM’i |HAOEeBpOMelicbkUX) MOB, MpoTe Taki
LOCNigpKeHHs € HeOBXiAHMM eTarom.

Kpim TOro, nopiBHIOHOUMN BXMBaHHS Ha3B FOPOAHIX KYNbTYp Y (hpaseonoriamax pisHnx
iHA0€EBPOMNEVCLKNX MOB, PO3LLMPIOIOTLCA MeXi PO3YMiHHA CEMaHTUKWN MOBW LOCIAXKEHHS.

O6’eKTOM  AOCAIMKEHHST BUCTYNalOTb  (OPa3eonoriyHi - OAMHWLI  YOTMPLOX MOB,
06’€fiHaHi NEKCUKO-CEMAHTUYHOK FPYMO0 Ha3B FOPOAHIX Ky/bTyp.

MpeaMeTOM JOCNIIXEHHA € CEMAHTUUHI BifHOLEHHS (NOAIGHICTL abo PisHULA) MiX
(hpaseonoriYHUMM OLMHULAMM CMOPIAHEHNX MOB.

AKTYyanbHIiCTb CTaTTi 3yMOB/EHO TWM, LLO Y CNOB’SIHCbKOMY MOBO3HaBCTBi AOCUTb
4acTo MPOBOAUTLCS MOPIBHANBHA XapaKTePUCTUKA Pi3HUX PIBHIB AeKiNIbKOX MOB, LU0 Ha
cyyacHomy eTani HabyBae 0COG/MBOr0 3Ha4YeHHS BPaxOBYHOUM iHTErpauiiiHi npouecu y
CYCMiNbCTBI: «HAK 0fHa i3 CNOB’SIHCbLKMX MOB BOHa [yKpaiHCbKa] Yepe3 MPOMIKHI NaHKu
Ha6aKYO0T i uyuMpa3s fanblol  CropigHeHOCTi NoB’A3aHa 3  iHWMMKM  MOBaMu
iHA0€EBPOMeicbKOT MOBHOT CiM’T, @, MOX/MMBO, HaBiTb i3 LUMPLIMM KO/IOM MOB, OCKiflbKU
iCHYE MPUMYLLEHHA MPO BXOMKEHHA camoi iHAOEBPOMENCbKOI CiM™T Yy LWe wwupLy
CynepciM’to MOB — HOCTPaTUYHY (a6o 6opeansHy)» [1, 10].

'pyna NeKCUYHMX OAMHULL Ha MO3HAYEHHS Ha3B FOPOLHIX Ky/NbTyp AOCNiLKyBanacs
BITUM3HAHUMM BYeHUMM (J1. LLlamoTa, IM.Ko3auyk, J1.CMMOHeHKO, H1.3aKpeBCbKa Ta iH. ) 5K
TEPMIHO/OTIYHUIA MaTepian y NIOLWMHI eTUMONOTIYHMX JOCAifKEHb Ta CI0BOTBOPY, NpoTe
L Fpyna SIEKCMKW He A0CUTb LIMPOKO NpoaHani3oBaHa B iHLWMX cdepax 1l BXXUBaHHS, Cepef
AKUX (hpaseocucTema rnocifilae He OCTaHHE MicLe.

MeTa Ui€i po3BigKM — onucaTi (Ppa3eonorivyHi 3HaYEHHS NIEKCUYHWUX OAUHMLUB Ha
MO3Ha4YeHHA Ha3B rOPOAHIX KyNbTyp Y CUHXPOHIYHOMY BXMBaHHI Ha NPUKMagi PisHUX MOB;
npoaHani3ysaTtu CMi/fibHi pucK Ta BiAMIHHOCTI Pi3HMX (Ppa3eocucTem.

BapTo 3ayBaXKWMTU, WO CMiNbHICTb 3HaYeHb (hPaseonoriyHMX OAMHULL Ga3yeTbCA Ha
[IEKiNIbKOX OCHOBHUX YMHHUKAX:
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- CMiSIbHOCTi CeMaHTUYHMX 03HAK CKNaJ0BUX Ppa3eosiorismy;

- MEepeTBOPEHHSI €/IeMeHTa MOPIBHSIHHS B €/IEMEHT XapaKTepucTuku (3acobamm

meTaopm Ta METOHIMIT);

- 0c06/1BOCTi BiJ06PaxXyBa/IbHOT AiANIbHOCTI MUC/IEHHS.

«[Ans po3kputTa T (MOBM) 3MICTY Ha KOHKPETHOMY Matepiani Tpeba 6yno 6 KOoH4e
MoB’s3aTU CYTO NIHIBICTUYHE (COLIONIHIBICTUYHE) AOCNIMKEHHS MOB 3 PI3HOGIYHMMM
LOCTNIKEHHAMM AK eTHIYHMX CYCMISIbCTB, L0 HAMW KOPUCTYHOTLCS K HaLiOHaNbHUMU, Tak
i IHWKUX NoAibHMX YrpynoBaHb, fe BOHM X044 6U AKOKCb MIpOK 3aCTOCOBYHOTHCA ab0
NpWHaMHI AnLwe ouiHoTLCa» [1,60].

CyuyacHi MOBO3HaBLi 3a3Ha4yal0Tb, L0 «(PPa3eosorivyHi oguHMLI TIET Y/ IHWOT MOBU
MatoTb HaliOHaNIbHO-KYNbTYPHY cneundiky Ta BigobpaxyroTb Tpaguuii, 3Bu4al, peanii,
NnoB’si3aHi 3 fereHgamuy, iCTOPUYHUMU haKkTamu, NiTepaTypHUMU [Kepenamu, sKi
3YMOBJ/IIOIOTb X HaLiOHAIbHO-KY/IbTYPHY CEMaHTUKY»[2,194].

Y cknagi paseosioriaMy MOXHa BUAIIATYA CEMAHTUYHWIA LEHTP, e Ha3BU FOPOAHIX
KyfbTYpP 4acTO BMKOHYIOTb OCHOBHY (DYHKLitO, HaBKO/MIO AKOT i BifOYBaeTbCs 3’ACYBaHHA
MeBHOI 03HaKW, PO3KPUTTS 3MICTY YCbOro paseonoriamy. Tak, Ha3Ba 6i6 03Hayae «LOCb
HecyTTeBe, He BapTe yBaru, Many KiflbKiCTb», ETUMOJIOFit0 SKOT MOBHICTIO peani3oBaHo Y
BCiX YOTMPLOX HaBefeHMX MoBax. MogibHo O nonepefHLOT Ha3BW SIEKCEMI TOPOX, rapbys,
OripoK, mepeub, THOTHOH TaKOX CBOEHD CEMAaHTWKOK BMIMBAaOTb Ha 3MICT BCbOro
(hpaszeonorismy B Linomy.

BracHe Ha3BM ropoAHixX KynbTyp 36epiratoTb CEMaHTUKY (hpaseonorismy, ane nig
BMN/IMBOM MeTathOPUYHOro MEPEHECEHHST 03HAK MOXYTb BigxoanuTL (abo i 30BCiM BTpayvaTh)
Bif, CBOIO NEPBMHHOIO 3Ha4YeHHs (Hanpuknag, Ha3eu GypsK, KapTOonns Lo BTPATAIM CBOIO
CeMaHTUKY Yy cKnagi paseonorismy).

Bnnve mMeTadopusaii TakoXX MOMITHUIA y BXXMBaHHI JIEKCEM OTiPOK Ta nepeLb, ase npo
MOBHY BTpaTy CEMaHTUYHOIO 3B’A3Ky FOBOPWUTU HE MOXKHA. JleKcemMa MOPKBa, CTBOPEHA Ha
I'PYHTI YKpPaiHCbKOT MOBW, He Mae CEMaHTUYHOT NPO30POCTi. TOX, MOX/MBO, BapTO LLYKATU
BUTOKW CEMAHTUKN Yy 3BOPOTHOMY HampsMKy: He uYepe3 LEHTpalbHYy NeKcemy
(hpaseonoriamy, a HaBMaku - Bif (hpaseosioriaMis A0 /IeKCeMu.

oxopKeHHsa Ha3BK YKpaiHCcbKa MoBa

Bi6 — ,,oBeunit nocnig, maneHbka
Kynbka” — p. 6p. 606, gp. 606b,
n. bob, 4. Bn. HA. bob, cay. béb,
nonab. bib, 6onr. m. pian. 606
,KBacona”; cxB. 6006, cnH. bob,
ctcn. Bobv; - ncn. bobb; -
cnopigHeHe 3 npyc. babo, nat. faba
»TC.” i, MabyTb, 3 anb. bathé ,tc.” ,
rp. QOxo¢ ,,coueBnua”; ie. * bhabh;
CYMHIBHUM € 3B’A30K 3 ABH. bdna
,0106”, pjaHrn. bean, HBH. Bohne
,TC.”, LL|0 MatoTb JOBI Wi FOIOCHWIA

TpaxBunocs, K cniniin Kypui 6060Be 3epHO, - 1 TUM
ca ypaswna. [3,117]; 9k gam T06i 606y, TO I
KpukHew "npo6y"! [3,189]; Ctpura-mokoTupa, 6i6
MOMIOTWUNA; cobaka 3a €0, BOHA 3 Yenuielo: pate
Koputya, obopoHuubua [3,411]; Komm ugiTe 6i6,
TOAi TSXKKO 0 XNib; a AK MakK, To He Tak [3,451]; Un
6yge peleto 606y, UM He 6yae (He Ha MeBHe He
xoue iTn) [3,596]; Po3soguTn 606m (Ha 606ax),
HecxB. BecTu 3aliBi, HemoTpi6Hi po3moBu [4,605];
Ha 606ax, nepeB. 3i Cn. AMWartK, 30CTaBTH,
3ocTaBatuca i nog. Hi 3 uum, 6e3 Hivoro[4,138];
JasaTw/gaTwn (BCunaTw, 3agaT i T.iH) 606y KoMy
i 6e3 gopaTtka. butu Koro-Hebyap[4,177]

Himeubka moBa

Bohne , -n 1) 606 (y 3Hauy. "30BciM Mas0™) nicht die
Bohne!, keine Bohne! — Hi kpanni!, Hickinbku!

das ist nicht die Bohne [keiner Bohne, nicht einer
Bohne] wert — e He BapTe BuigeHoro siius; 3)
rpowui; 4) uykepka, NboAsHYK.

blaue Bohnen — kyni

er hat die Bohne gefunden — iiomy nowactuno
(Bohnenfest) du hast Bohnen gegessen — T Hi4oro
He TAMULL; TW 30BCIM OFNyX
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Pocilicbka MmoBa

lMagatb Ha 6o6ax (Ha kodeiHoW ryuwe) [5,101].
CTpouTb 6eCNOYBEHHbIE, HM Ha YEM HE OCHOBaHHbIe
npegnonoxexuns, poragku; OcTatbesd Ha 6ob6ax.
OcTtatbcs 6e3 TOro, Ha YTO paccyuTbIBas, HaAes/cs
Ha Koro-nnbo, 4ero paobusanca; 6e3 camoro
Heobxogumoro [5,38]; bobbl pa3BognTb. 1. bonTath,

BECTW  MNyCTble  Pa3roBopbl;  NyckaTbCs B
OTB/EKaloWMe OT  Yero-ninbo  pasroBopbl; 2.
KaHUTenuTbCsl,  TAHYTb,  AenaTb  4TO-NNGO

Mef/IEHHO; 3aHMMaTbCs nycTakamu [5,377].
AHrnifcbka MoBa
not have a bean(slang) to be without money -
6yTun 30BCiM 6€3 rpowleid; | haven't got a bean — Y
MeHe 30BCiM HEMAE Hi KOMiNKu.

Bypsik - ,Beta Vulgaris L.”cT.
6opsik (XVIII cT.) — p.6p. bypak, n.
burak, [borak, borag], 4. burdk, cT.
borédk, borag, cnu. borék, burédk; -
3anosuyeHe Yepes nosibCbKy MOBY 3
cepeHbONATUHCLKOT abo
iTaniiicbkoT; cnat. borago (borrdgo),
iTan. borragine ,,6ypauHuk, Borrago

YKpaiHcbKa MoBa

Haporag OypsikiB, wo6 kanyctn pganm [3,270];
Hassgorag (HaBgorag, pigko Hagorag) Oypsikis
(wob panu KanycTu, Hasgorag Oypsiki, Konu
MOpPKBW Tpeba) - roBopsYmM Mpo OfHe, HaTAKaTW Ha
wock iHwe [4,419]; Miin XBOPWIA MYXXMYOK, TO SIK
bypayok; a A 300poBa, Ta SIK Mopkea [3,365]; A ao
xniba nocunaid, boxe, kanycTty, 6ypsiku, Oripku —

apoys ,,kaByH”, 6p. rapoys ,,kabak”,
n. harbuz ,kaByH”, arbuz ,1C.” (3
YKP.) - 3an03u4eHHs 3 THOPKCHKMX
MOB; MOXOAWUTbL Bif nepc.xarbiza,
xarbuza ,auHs” (6yKB. ,,0Cnaunii
OripoK”), fike CKNafaeTbCsA 3 OCHOB

iMEHHVIKIB xer ,ocen”,
cnopigHeHoro 3 aB. xara ,,TC.”, i
cnepc. bacina ,OrpoK”.
NatuHcbkol  MOBOK  cucurbitae
caput nabere 03Hauyae  “OyTu
6€3T0/IKOBUM”, Lo MOSACHIOE

BMKOPUCTaHHA NeKceMmn “TbIKBa” Ha
03HayeHHA “Hepo3yMHOT rosiosn”.

officinalis”, noxoauts Big ap. |wo6 gixganu caguTb U NONMBATL, a Micns B Ao6piM
abd’araq ,Tc.” (6ykB. ,,6aTbKO |370p0OBbI NOXMBaTHL (3a APYrot0 yapkoto) [3,509];
noTy”). He wyTkn 6ypaku. Y Bac LWIYTKM Bypaku, a B Hac
A0a7b [3,554].
Himelbka MoBa
1) ronosa Ribe ab! — ronosy 3 nneu!; 2) Hic;
3) Buckouka; 4) freche Ribe — 3yxBanbHWiA
XN0NYUCbKO/AiBUNCHKO
Mapbys — ,,Cucurbita Pepo L.”p. YKpaiHcbka MoBa

Ta BXe X, rapbys kanenoxy He 3sepHe! [3,213];
Ye Tak, Wwo B rap6ysi cmak! [3,264]. Ak BupocTe
rapbys Ha Bepbi, 3i cn. 6yge, cTaHe, ipoH.
YXKMBAETLCH K KATErOpPUYHe 3arepeyeHHst 3MicTy
3a3HayYeHoro cfoBa; Hikonu He (6yge, ctaHe)[4,147].
[Jasatn (nigHocuTtn) / pgatu (nigHecTun)[neyeHoro]
rapbysa >KapT. BigMOBIATM KOMY-Hebydb Yy
cBaTaHHi. PosgaBatn rap6ysn (npo 6aratbox abo
6araTtbom) [4,183]; [Oictatn
(nokywTyBaTh)[NeyeHoro] rapbysa,  cxonuTtu
rapbysa, >kapT. Ogepxatu BigMOBY nif u4ac

CBaTaHHA,  >KEHWXaHHA,  3auuaHHa  [4,207];
lFopysaTn rapbysamu. BigmoBnatm TOoMy, XTO
cBataeTbea [4,154]; MiTn 3 rap6ysom (3 rapbyzamu).
[Oictaty BigMoBY  npu  ceaTaHHi  [4,516];
CkywtyBaty rap6y3oBoi kawi, ipoH. [ictatu
BIAMOBY nNpW  cBaTaHHi, 3a/uusHHI  [4,661];

Octaruca (nvwmTnca. 6yTW i T.iH.) 3 rap6ysom,
>kapT. [icTaTv BigmMoBy nif vac ceataHHs [4,470]

dinonoriyHi TpakTaTU. — Tom 3, Ne4 ‘2011

117




Himeubka MoBa

Kirbis -ses, -se 1) rap6ys (Cucurbita L.) 2) ronosa,
MakiTpa (y 3Ha4eHHi ronosa)

[Jaty Bigkowa - HiMeubKi rosopu (po3moBHa
thpazema den Korb einstecken  6ykBasbHO
«3aCyHYTW, 3ax0BaTW KOLUMK» - «MPUMUPUTUACS 3
BiAMOBOIO» (KON AiBYMHA HE MOFO[KYETbCS Ha
Wo6; B YKpaiHCbKiA  MOBi: gaTw rapbysa,
noKyLWwTyBaTu rapbysa)) [6,12]

Pocilicbka MoBa

TbikBa — 1) rofioBa; 2) HeoMbITHasA AeByLUKa [7,461]

["opox »,Pisum  Sativum L.”-
p.ropox, 6p.rapox, Ap. ropoxb,
n.HA. groch, 4. hrach, cnu. hrach,
B/1. hroch, nonab6.gorx, 6onr. rpax,
M. FpaB ,,KBaconsi”, cxB. rpax ,,7c.”,
CIH. grach; - ncn.*gorxb < *gorsb —
(hOoHETMYHO  IioMy  BignoBigae
niT.garsas arnuud, Aegopodium
podagraria L.” (mop. Takox
nut.garsva ,,Tc.”), nTc. garsa, garsa,
[BH. gers, HBH. Giersch ,,TC.”, ofHaK
foci He 3’AcoBaHa pisHMUA B
3HAYEHHSX; MoB’A3yl0Tb 3
piHa.gharsati  ,,po3tupae”, ghrsta
,P0O3TEPTUIA”, NOSICHIOKYUN NEPBICHE
3HayeHHd fAK ,LIOCb po3TepTe”
(Mop. cemaHTU4Hy napane/b ST,
Zirnis ,,ropox”, nca. * z*;no, ykp.
36pHO: AiHA. jTrna ,,po34piGHEHNIA,
CMOPOXHINNIA™)

YKpaiHcbka Mosa

Lo (sK) ropoxoM 06 CTiHKY (0 CTiHY) Kupatu.
[Japma 6e3pesynbraTHo [4,293]; Fopox 3 KanycToto,
»KapT, ipoH. Llo-Hebyab Take, B UYOMY BaXKKO
po3ibpatucs; LWoCh HEBMNOPSAKOBaHE, He3pO3yMife,
HanayTaHe i T.iH. 1K TOpPOXOM 06 CTiHY, HEcXs.
Hiwo He paie, He BM/MBaE Ha KOroCb, He pearie
XTOCb Ha LI0-Hebyap; 6espesynbtaTHO [4,162];
Hakonotutn ropoxy 3 kanycTow. 3millati Bce
Jokynw, HannyTtatu [4,421]

Himelbka MoBa

mit durch einen Scheffel Erbsen verwandt sein =
6yTn OyXKe [JanekMmu pogvyamu; CbOma Bofa Ha
kuceni; auf ihm hat (wohl) der Teufel Erbsen
gedroschen — Ha HbOMY Haye 4OpPTU FOPOX
Konotunn (npo psoboro); es ist drei Viertel auf
(kalte) Erbsen = nonosuHa BYOpaLLHLOro (BiAMNOBAb
Ha nuTaHHA : Wie spat ist es?) drei Erbsen in der
Hilse machen mehr L&rm, als wenn sie voll ware =
nycta 6oyka kpawe rpumuth; die Erbsen zéhlen
(kleinlich, peinlich genau sein; geizig sein) 6yTu
Api6’siskoBMM;  OYTW  MeAaHToOM;  paxyBaTui
rOPOLUMHY (CKYMICTb)

Pociiicbka moBa

Kak 06 [B] cTeHKy (cTeHy) ropox (ropoxom). He
BO3[eCTBYET, HE OKa3blBAET HNKAKOrO BMAHUA Ha
KOro-nnoo (4To-nnbo ckasaHHoe). Kak (K) cTeHe
ropox. Yro crteHe ropox. Kak OT CTeHbl ropox
[5,118]; Mpu wuape Tlopoxe. B HesanamsATHbIE
BpeMeHa, 0YeHb AaBHO[5,512]; PasbirpbiBath LiyTa
ropoxoBoro.  PasbirpaTb  LWyTa  FOPOXOBOrO.
MasicHnyaTb, gypauntbes [5, 383]; LUyT ropoxoBblii
(uyyeno ropoxosoe, nyrano ropoxosoe). 1. IMycToi
YesioBeK; uyfak, cny>kauwipe BCEOOLLMM
nocmelumiem. 2. poct. bpaHHoe BbipaXKeHue B
agpec Koro-nmoo. 3. CMeLIHO, HeKpacuBo Wnx
CTapOMOJHO OAETbI Yenosek [5,536]
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AHrniicbka MmoBa

(as like as (two) peas (as like as two peas in a pod))
= CXO0XIi, K ABi Kpanni sogm [9].

Kaptonna - p. kapTodens, 6p.
(kapTonns, KapTowka), n. kartofel,

kartofla - uepes pociiicbky i
MofbCbKy MOBM  3aMo3V4eHO 3
HiMeubKol., HBH. Kartoffel, cT.

Tartuffel ,,kaponna” noxoguTs Bif
iT. tartufo ,,Tptohens”, tartufolo,
,TC.” (Big Hap.-nat. * terrae tufer
»3eMsHa 6ynbba”, nart. terrae tlber
»,TC.”, sKe Oyno nepeHeceHe Ha
BBeseHy y XVI cT. 3 AMepuku
KapTonnto Yepes NogibHicTb 6yb6)

Himelbka MoBa

rin in die Kartoffeln, raus aus den Kartoffeln To Tak,
TO iHaKwe; TO Tyau, To ctoan (Npo cynepeynusi
PO3MOPSIKEHHS)

AHrniicbka mosa

1) He bumped his potato on a desk — BiH ygapuscs
ronosoto 06 crin. | got a nasty bump on my potato
— Y MeHe Ha ronosi BennyesHa ryns. Put your hat
on your potato and let's go — Ogpsraii Ha CBO
ronoBy («KapToONtO») Kanenwxa Ta i niwnu. 2)
You can get this for ten potatoes — {A Moxy
YCTYNWTY BaM 3a Lie AecsiTb fonapiB

MopkBa - ,Daucus Sativus
(Hoffm) Roehl.”p. MOPKOBb,
(mopkBa), 6p. MOpKBa, N. marchew,
4. mrkev, [mrkva], ciy. mrkva, 8.
morchej, Hn. marchej, [marchwej],
6onr., M. MOPKOB (3 YKp.) CXB.
Mp KBa, C/H. mfkev, CTCN. MPBKbI; -
ncn. *m®.ky, poa.B.* m"kbve
»,MOPKBA”; - CMOpifHEHE 3 /nT.
burkinas i pani, MOXn1BO, 3 [BH.
mor(a)ha “Tc.”; ie.* m'k-/B"k-;
MPUNYLEHHA MPO 3ano3nyeHHs 3
repm. MoB, KpiM (hOpM 3 X; pyMm.
morkov ,,MOpKBa”, MO4. MOPKOB
,TC.”, 3aMo3MYeHO 3 YKPATHCLKOI
MoBW. (MopKBacuTh — BUCMIitOBaTH,
CBapuUTUCA, CKPOMAAUTL, CTPYraTu:
WAAX  CEMaHTUYHOTO  PO3BUTKY
HEACHWI)

Pocilicbka mMoBa

MopKOBKMHO 3aroBeHbe. LLyTn. HeonpegeneHHo
OTAa/IeHHOe BPEMS; BPEMS, KOTOPOe HUKOrga He
HacTynur [4,161]

YKpaiHcbka MoBa

XaTHA MOpKBa, ipoH. CBapka MiXK MOApYyXOKaM, B
cim’i; naika [4, 406].

Mopkey TepTu. [ny3yBaTW, KenkyBaTuM 3 KOro-
Hebyab; YiAnnBo AOLIKYNATN KOMYCh [4,709]

AHrniicbka mosa

Carrot and stick - reward and punishment as
methods of persuasion (gocnisHo: Haropoja Ta Kapa
AK MeToAW nepekoHaHHs) [9]

Oripok — Cucumis sativus L. — p.
orypeu, (orypok), 6p. arypok, ap.
orypeup, n. ogorek, - 3ano3nmyeHHs
3 cepefHbOrpeLlbKol MOBU; Crp.
dyoupog ,,0ripok” (Hrp. Gyoupog,

ayyoulpi(ov) »TC.” ),
3araJiHOMPUIAHATOI eTumMonorii
Hemag; 30e6iboro noB’A3yeTbes
3 rp. Gwpog ,,HECBOEYACHWIA,
nepesyacHuii, Hes3pinunii™),
YTBOPEHUM 3a Zl0nomoroto

3arepeyHoro @ - Big w pa ,4ac, piK,
[eHb, nopa”, cropifHeHoro 3 ror.
jer ,,pik”, ABH. jar, HBH. Jahr ,TC.”,
YKp. ApWiA, ApoBuiA

YKpaiHCcbKa MoBa

KucHe, ik conoHwmii oripok [3,139]

Himelbka MoBa

sich (eine) (groBe) Gurke herausnehmen
[,03BO/INTM COBI HarNicTb

AHrniicbka MmoBa

as cool as a cucumber — HanOXWUTHWIA, CROKIAHWIA,
XO0/0HOKPOBHWI

dinonoriyHi TpakTaTU. — Tom 3, Ne4 ‘2011

119




Mepeub — ,Piper L.” ,,Capsicum
Annuum L.”- p. nepewy, 6p. nepaLl,
Jp. Mbnbpb, Mbpblb, M. pieprz, u.
pep¥, cnu. [piepor, peper, piper], Bn.
popjef, HN. pepjef, bonr. nunep, M.
nunep, cxB. (namap), CnH. poper,
CTCN. MbMbpb, - MCA. Pbpbrb; -
3arnosnyeHe 3 fiaT. MOBU; faT. piper
»MepeLb” NoxoauTb Bif rp. MEMEPI
»TC.”, WO 3BOAMTbCA [0 [AiHA.
pippalt ,,3epHuHa neputo”

YKpaiHcbKa moBa

Martu cepue 3 nepuem. Byt 3anasbHUM, rOCTPUM,
JoTenHum i T.iH. [4,377]; OasaTu (3a4aBatu) nepLo.
1. ly>ke nasatn, CBapuTH, LOLIKYNATA KPUTUKOHD. 2.
PosnpasnsTucs 3 KM-Hebyab, rpPoOMNTM
Korocb[4,182]; 3 >KMBYMKOM Ta 3 MEPYMKOM.
3ananbHuiA, rapsaunii, BigBaXKHWIA; roCTPUiA Ha A3MK
[4,235]; e (Bxe) nepeLb He pocTe. [yxe faneko, y
CKNagHi, BaXKi YMOBM XWUTTA. 3 nepuem. [yxe
3anasbHWIA, rapsaymii, abo roctpuii Ha s3uk [4,500]

Himeubka MoBa

das ist starker Pfeffer! — wue »xopctko! (npo
rpy6icTb, HaxabCTBO WO Ai€ Ha NO4YyTTs); er mag
hingehen, wo der Pfeffer wachst! — xaii

3abMpaeTbes reTh (Ao Gica)!

Pociiicbka MoBa

3agaBaTb (3agatb) Mepuy. MpocT. PacnekaTb,
6paHnTb, HaKasblBaTb, 006bI4HO [laBas
MoYyBCTBOBaTb CBOKO CuWJy, BacTb U T.M. (CuWH.:

3agaBatb thedepy) [5,162]

AHrniicbka mosa

pepper and salt — pabwii (konip cymilli YOpHOro 3
6innMm); i3 C1BMHOK (NPO BONOCCSA)

Tabak (He YyKpaiHCbKe, Tifbku B
ropopax € (popma “Tabaka) -
dopma 4onoBivOro pogy - uepes
HiM. Tabak, un ¢p. tabac, ske, B
CBOKD  uYepry, noxoauTb  Bif
icnaHcbKoro tabaco, Lo nNpuiALLo 3
apaBaHcbkoro  tobako  ([MaiTi).
dopma B yKpaiHCbKiii MOBI Tabaka
NOXOAMTb Bif NONbCLKOrO tabaka.
TIOTIOH —  “HaliHWX4MiA  copT
NINCTOBOTO THOTIOHY”, 3aM03MYEHO 3
TYpeLbKoi MOBW, YaraT., KpWUM.-
TaTap., kunu. titln “KypunbHuWiA
TIOTHOH”

Pociiicbka MoBa

Jeno Tabak (Tpy6a). Ybe-nmbo nNOMOXeHwe,
COCTOSIHME, YbW-NNGO fAena W T.M. OYeHb MOXU;
KOMY-NI60 WM YeMy-InGO MPUXOAMTLCS M0XO,
CKBepHo [5,133]

YKpaiHcbka MoBa

[ino Tpy6a (Tabak, Bakca). Komych 30BCiM MOraHo,
Yy KOrocb fiy>ke MoraHi, 30BCiM 6e3HafiiiHi cnpasu
[4,205].

Ak Tabaka B po3i. 30BCiM,
HeOCBIYEHWNIA, HEKYNbTYPHWIA [4,705].
Hi 3a noHwowky Tabaku (THOTIOHY). Hi 3a wWo,
fapemMHo [4, 541].

Ak KT TabaKy. Y>XMBaeTbCA NK KaTeropuyHe
3anepeyeHHs 3MICTY 3a3Ha4eHOro C/l0Ba; 30BCIM He
(nobutn) [4,298]

abCcoMTHO

XpiH -  ,Armoracia Rusticana
Gaertn.,, Mey. et Scherb.”6onr.
XpeH(bT), n. hrena, 651yaHa Ha3Bga,
HeneBHi  36MIVMXKEHHS 3 Higepn.
schrijnen ,,apsinatu, NekTun, 3y4itn”,
3 paB.-iHL. ks ards ,pkaryumi,
TaKuniA”, rped. &npog ,.Cyxuin”. *
Xrénb AK 3aM03UYEHHs 3 YyB. Xaren
,TC.”, fIKe PACAHeH NnoB’A3ye 3 4yB.
Xor —  ,rapryeatucsa”,  TIOpPK.
pienpucn.  kyryan ,>xeBpitouuii’,
kyz — ,,uepBoHiTn”’[8],[10]

Himeubka MmoBa

XpPeH peabkn He cnawe — (es ist) gehupft wie
gesprungen cTapuii xpiH — alter Knacker [9]

YKpaiHcbKa MoBa

Akuii xpiH, rpy6o. XT0. [lo xpiHa. 1. [lye 6arato.
2. 3HayHoto Mipoto. [yxe cunbHo [4,770].

Ak  xpiH 'y (nig) Hic. bByTm Haa3BMYaiiHO
HenpueMHUM, Oy>Xe He nogo6atucs [4,753].
XpiHoBa MaTu. 1. Y)XVMBAeTbCA [/11 BUPAKEHHS
He3al0BO/MIEHHS YMMOCb, AiAMW KOrocb. 2. HAKiCb
HebaxxaHi, He3BMYaHi 06CTaBUHN, LLL0Cb
He3po3symine [4,370].

MigHocuTK TepToro XpiHy. Pobutn abo roBoputu
KOMy-Hebyapb Loch HenmpueMHe, NpuKpe, obpasnvee
[4,512].

FIK TepTOro XpiHy NoHXaB. XT0-Hebyab BpPaXeHwi
YMIMOCb, NPUTONOMLLEHWIA, 0UMaHinuii [4,541]
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MiXXMOBHMIA aHaNi3 [O3BO/ISE FOBOPUTM NPO CNi/IbHICTb CEMaHTUYHKX 03HAK Pi3HUX 3a
CBOIM OhopMAEHHSM (hpa3eonoriamMie, Ae LeHTpanbHa nekcema (y LbOMY BUNafKy - Hasga
ropofHbOI KyNbTypW) BUKOHYE BU3HaYasibHY (DYHKLiO. MPUUYMHOIO Takoro BrvBY MOXe
6yTW TpMBaNiCTb (DYHKLIOHYBaHHA TaKUX SIEKCEM Y Pi3HUX MOBaXx, YaCTOTOH BXMBAHHS Ta
X 3[aTHICTIO 0 MeTathopusauii.

TakMMm 4YMHOM, aHanisyoum (paseosioriyHi OLMHULI Ta CEMAHTUKY LEeHTpaibHUX
NEKCEM, OYEBWAHVMM € Te, WO MiX HUMW iCHYe TiCHWMIA 3B’S130K, i Le AaE MOX/IMBICTb
roBOpMTM MNpO (hpa3eonorivyHi OAMHULI FK HEBUYEPMHWIA MaTepian And AOCNIKEHHS
ETUMOSIOTii  JIeKCUKO-CEMaHTUYHUX rpyn. TakoX Taki [OCNiMKeHHSA BapTi ysarum nJis
NpoBefieHHs fleKcukorpadiyHoi poboTn, a 0cobaMBO NpW  YKNafaHHi 6araTOMOBHUX
C/TIOBHVKIB.

CEMAHTUVYECKWME NAPANNENN ®PA3EO/TIOMMUYECKUX EQNHIL],
T.A. MapueHKo

CTaTbs NOCBsiLLEHA OCOGEHHOCTSIM (DPA3EONOMMUYECKUX EAUHNL, NIEKCUKO-CEMAHTUYECKOW Tpynibl
Ha3BaHWii OBOLLHBIX KyNbTYp B YKPAWHCKOM, PYCCKOM, aHT/MIACKOM, HEMELKOM si3blkax. [MpoBefeHa
CpaBHUTENbHAA XapaKTepucTuKa ANs WAMCTPAUMM CXOXKECTU U pasnumii B POACTBEHHbIX
fA3bIKaX.

Kniouesble cnosa: (paseonorus, CeMaHTUKa, MHA0eBPONelcKue f3blKu1, S3bIKOBAs CEMbS.

SEMANTIC PARALLELS OF PHRASEOLOGICAL UNITS
T.A. Marchenko

This article is dedicated to phraseological peculiarities of lexico-semantic group of vegetable
names in Ukrainian, Russian, English and German languages. Comparative characteristic had been
done to illustrate identity and differences in similar European languages.

Key words: phraseology, semantics, Indo-European languages, verbal community.
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